
Voorbeeld 20 – Een voorbeeld ter verduidelijking van eenzelfde krediet-
opening van bepaalde duur als in voorbeeld 19 maar bovendien, afhankelijk van
het mechanisme voor kredietopneming, met beperkingen tot het bedrag en de
termijn waarbinnen dit beperkte bedrag kan opgenomen worden.

Dezelfde kredietopening als in voorbeeld 19, met dat verschil dat uit
het nazicht door de kredietgever van het aantal verrichtingen doorge-
voerd in het voorgaande kalenderjaar met behulp van deze “winkel-
kredietkaart” blijkt dat, van de drie verschillende kredietopnemings-
mechanismen, het meest gebruikelijke dat voor de geldafhalingen aan
geldautomaten is.

Naast de extra kosten van 3 euro per geldafhaling aan geldautoma-
ten, is er een beperking van het bedrag dat per dag kan worden
afgehaald, met name, 500 euro.

De kredietovereenkomst bepaalt, overeenkomstig artikelen VII.78,
§ 2, 7° en VII.134, § 2, 7°, van het WER, dat de werkelijke maandelijks
aan de consument aangerekende debetinteresten worden berekend op
basis van het werkelijke aantal dagen van elke kalendermaand.

Hetzij, overeenkomstig artikel 4, § 2, 2°, van dit besluit, de
veronderstelling van een onmiddellijke kredietopneming van 500 euro
en een tweede opname van 200 euro op dag 2, waarvoor er telkens extra
kosten van 3 euro betaald worden op de eerste vervaldag.

Hetzij, de veronderstelling overeenkomstig artikel 4, § 2, 3° van dit
besluit dat 10 % wordt geacht de debetrentevoet, en 10 euro de jaarlijkse
kost te zijn voor de gehele duur van de kredietovereenkomst.

Hetzij, een bedrag aan debetinteresten tegen 10 % op jaarbasis
berekend op een verschuldigd blijvend saldo van respectievelijk
500 euro voor de eerste dag en 700 euro voor de overige dagen van de
eerste betalingstermijn van een maand.

Hetzij, voor wat de tweede kredietopneming betreft, overeenkomstig
artikel 3, § 2, derde lid, van dit besluit, een verschil tussen de data, die
bij de berekening worden gebruikt, uitgedrukt in een dag.

De overeenkomst wordt gesloten op 1 januari 2014, de vervaldagen
vallen telkens op de eerste kalenderdag van de volgende maand.

Hetzij de termijnbedragen die de consument betaalt bij een eenma-
lige volledige opname van het kredietbedrag op basis van een
aflossingstabel die vertrekt van het werkelijke aantal kalenderdagen,
waarbij :

D1 = 72,45 of 0,08 * [700+ 500*((1+0,1)1/365 – 1) + 700*((1+0,1)(31-1)/365

– 1)

] + 10 + 6;
D2 = 52,32;
D3 = 48,52;
D4 = 44,99;
D5 = 41,73;
D6 = 38,69;
D7 = 35,89;
D8 = 33,28;
D9 = 30,86;
D10 = 28,62;
D11 = 26,54;
D12 = 25;
D13 = 35;
D14 tot D23 = 25;
D24 = 22,39.
De kredietovereenkomst vermeldt, overeenkomstig de artike-

len VII.78, § 2, 8° en VII.134, § 2, 8°, van het WER, de veronderstelling
dat voor de berekening van het JKP, overeenkomstig artikel 3, § 2, derde
lid, van dit besluit, het verschil tussen de data die bij de berekening
worden gebruikt, uitgedrukt wordt in een of meerdere gelijke maan-
den, zowel voor wat de bedragen betreft die in de basisvergelijking
worden ingegeven als de exponenten van deze basisvergelijking.

Exemple 20 – Exemple pour illustrer une même ouverture de crédit à durée
déterminée qu’à l’exemple 19, mais, en outre, en fonction du mécanisme de
prélèvement de crédit, avec des limitations quant au montant et à la durée dans
laquelle ce montant limité peut être prélevé.

La même ouverture de crédit qu’à l’exemple 19 à la différence que, de
l’examen du prêteur du nombre d’opérations effectuées à l’aide de ces
« cartes de crédit magasin » au cours de l’année calendrier qui précède,
il ressort que des trois différents mécanismes de prélèvement de crédit,
le plus utilisé est celui pour les retraits d’argent aux distributeurs
automatiques de billets.

A côté des frais supplémentaires de 3 euros par retrait, il y a une
limite au montant qui peut être retiré par jour, à savoir 500 euros.

Conformément aux articles VII.78, § 2, 7° et VII.134, § 2, 7°, du CDE,
le contrat de crédit détermine que les intérêts débiteurs mensuels
réellement imputés au consommateur sont calculés sur base du nombre
effectif de jours de chaque mois calendrier.

Soit, conformément à l’article 4, § 2, 2°, du présent arrêté, l’hypothèse
d’un prélèvement de crédit immédiat de 500 euros et un deuxième
prélèvement de 200 euros le jour 2, dont les frais supplémentaires de
3 euros sont chaque fois payés à la première échéance.

Soit, conformément à l’article 4, § 2, 3° du présent arrêté, l’hypothèse
où le taux débiteur est estimé être de 10 % et 10 euros de frais annuels
pour toute la durée du contrat de crédit.

Soit un montant d’intérêts débiteurs de 10 % sur base annuelle,
calculés sur un solde restant dû de, respectivement, 500 euros pour le
premier jour et 700 euros pour les autres jours du premier terme de
paiement d’un mois.

Soit, en ce qui concerne le second prélèvement de crédit, conformé-
ment à l’article 3, § 2r, alinéa 3, du présent arrêté, un écart entre les
dates, qui sont utilisées pour le calcul, s’exprime en un jour.

Le contrat est conclu le 1er janvier 2014, les échéances tombent chaque
fois le premier jour calendrier du mois suivant.

Soit les montants de terme que le consommateur paie en cas de
prélèvement unique et intégral du montant du crédit sur base d’un
tableau d’amortissement qui part du nombre exact de jours calendrier,
où :

D1 = 72,45 ou 0,08 * [700+ 500*((1+0,1)1/365 – 1) + 700*((1+0,1)(31-1)/365

– 1)] + 10 + 6;
D2 = 52,32;
D3 = 48,52;
D4 = 44,99;
D5 = 41,73;
D6 = 38,69;
D7 = 35,89;
D8 = 33,28;
D9 = 30,86;
D10 = 28,62;
D11 = 26,54;
D12 = 25;
D13 = 35;
D14 à D23 = 25;
D24 = 22,39.
Conformément aux articles VII.78, § 2, 8° et VII.134, § 2, 8°, du CDE,

le contrat de crédit mentionne l’hypothèse selon laquelle, pour le calcul
du TAEG, conformément à l’article 3, § 2, alinéa 3, du présent arrêté,
l’écart entre les dates qui sont utilisées pour le calcul est exprimé en un
ou plusieurs mois égaux tant en ce qui concerne les montants qui sont
introduits dans l’équation de base que les exposants de cette équation
de base.



Overeenkomstig artikel 3, § 2, derde lid, van dit besluit, wordt het
verschil tussen de data die bij de berekening worden gebruikt,
uitgedrukt in 1 dag voor wat het tijdsinterval tussen de twee
kredietopnemingen betreft.
Hetzij, voor de berekening van het JKP, een eerste termijnbedrag van

72,44 euro, met name, een minimale betaling van 8 % van 700 euro
kapitaal en 5,53 euro debetinteresten, verhoogd met 16 euro kosten.

De 24 hypothetische maandelijkse termijnbedragen Dl kunnen
verkregen worden op basis van een aflossingsschema waarbij :

D1 = 72,44 of 0,08 * [700 + 500*((1+0,1)1/365 – 1) + 700 * ((1+0,1)(30,4167-

1)/365 – 1)] + 10 + 6;
D2 = 52,34;
D3 = 48,54;
D4 = 45,01;
D5 = 41,74;
D6 = 38,71;
D7 = 35,89;
D8 = 33,29;
D9 = 30,87;
D10 = 28,62;
D11 = 26,54;
D12 = 25;
D13 = 35;
D14 tot D23 = 25,00;
D24 = 22,45.
De vergelijking is de volgende :

Conformément à l’article 3, § 2, alinéa 3, du pr ésent arrêté, l’écart
entre les dates utilisées pour le calcul est exprimé en 1 jour pour ce qui
concerne l’intervalle de temps entre les deux prélèvements de crédit.

Soit, pour le calcul du TAEG, un premier montant de terme de
72,44 euros, notamment, un paiement minimum de 8 % de 700 euros en
capital et 5,53 euros d’intérêts débiteurs, augmentés des frais de
16 euros.

Les 24 montants de terme mensuels Dl hypothétiques peuvent être
obtenus sur base d’un échéancier de remboursement où :

D1 = 72,44 ou 0,08 * [700 + 500*((1+0,1)1/365 – 1) + 700 *
((1+0,1)(30,4167-1)/365 – 1)] + 10 + 6;

D2 = 52,34;
D3 = 48,54;
D4 = 45,01;
D5 = 41,74;
D6 = 38,71;
D7 = 35,89;
D8 = 33,29;
D9 = 30,87;
D10 = 28,62;
D11 = 26,54;
D12 = 25;
D13 = 35;
D14 à D23 = 25,00;
D24 = 22,45.
L’équation est la suivante :


